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� Gracias por elegir este aire acondicionado. Nuestras máquinas son desarrollados con 
altos estándares técnicos y de calidad, con características que le ofrecen  más comodidad.
Lea todas las instrucciones antes de usar este artefacto. Este manual contiene valiosa
información acerca del funcionamiento, el cuidado  y el servicio. Consérvelo en un lugar 
seguro.
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IMPORTANTE: Antes de operar su aire acondicionado lea cuidadosamente este manual de instrucciones 
de ello depende la vigencia de la garantía.
El uso correcto de éste artefacto prolongará la vida útil del mismo.
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Medidas de Seguridad

Cuidado
Precauciones durante la instalación

3

� Lea este manual de instalación antes de 
poner en funcionamiento la unidad para ga-
rantizar que la instalación sea la correcta. 
� Si el cable eléctrico está dañado, solo 
debe ser cambiado por personal de servicio 
técnico especializado.
� El trabajo de instalación se debe realizar 
de acuerdo a los estándares nacionales de 
cableado eléctrico y solamente por personal 
autorizado.
� Comuníquese con un técnico de servicio 
autorizado para la reparación y manteni-
miento de este aire acondicionado.
� Este aire acondicionado no debe ser usa-
do por personas (incluyendo niños) con im-
pedimentos físicos, sensoriales, mentales o 
con falta de experiencia y conocimiento, a 
menos que estén siendo supervisados o ha-
yan sido instruidos en cuanto al manejo del 
aparato, por personas responsables de su 
VHJXULGDG�� Se debe supervisar a los niños 
para asegurarse que no jueguen con el aire 
acondicionado.
� Todas las imágenes que aparecen en es-
tas instrucciones tiene un propósito expli-
cativo. La forma real debe tomarse como 
modelo.

-
tidas a cambios sin previo aviso para mejo-
rar el producto. Para conocer más detalles, 
comuníquese con la agencia de ventas o el 
fabricante.

1) Instálelo según estas instrucciones de 
instalación. Si la instalación queda defec-
tuosa, producirá fugas de agua, descargas 
eléctricas e incendios.
2) Utilice los accesorios incluidos y partes 

-
trario, el aire acondicionado se puede caer 
y producir fugas de agua y descargas eléc-
tricas. 

-
del aire acondicionado. Si el lugar no es 
se realiza adecuadamente, el aire acondi-
cionado se  puede caer y producir lesiones. 
4) Para el trabajo de la parte eléctrica, siga 
los estándares de instalación eléctrica, re-
gulación e instrucciones de instalación loca-
les. Se debe utilizar un circuito y un tomaco-
rriente independiente. Si el circuito eléctrico

-
cuentran defectos en la instalación eléctri-
ca, se producirán descargas eléctricas o 
incendios.

fuerzas externas sobre la terminal. Si la 
puede producir recalentamiento o fuego en 
la  conexión.
6. La ruta del cableado se debe organizar 
adecuadamente para que la cubierta del ta-
blero de control quede asegurada adecua-
damente. Si la tapa del tablero de control no 
queda perfectamente ajustada, se recalen-
tará en el punto de conexión del conector, y 
se pueden producir incendios o descargas 
eléctricas. 
7. Al realizar la conexión de la tubería, no 
permita que sustancias diferentes al refri-
gerante indicado penetren en el ciclo de 
refrigeración. Si esto sucede, se presentará 
una capacidad de presión inferior, o anor-
malmente alta en el ciclo de refrigeración, lo 
que puede provocar explosiones y lesiones. 

-
ministro eléctrico, ni utilice extensiones y 
comparta el tomacorriente con otros apara-
tos eléctricos. De lo contrario, se presenta-
rán incendios o descargas eléctricas.

� Lea cuidadosamente las siguientes PRE-
CAUCIONES DE SEGURIDAD antes de la 
instalación.
� Asegúrese de tomar todas las precaucio-
nes que aparecen a continuación. Todas 
son importantes para su seguridad.
         ADVERTENCIA Este símbolo indica 
la posibilidad de muerte o lesiones graves
        CUIDADO Este símbolo indica la po-
sibilidad de lesiones o daños en los bienes 
muebles

1
1

1
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2
�6L se construye un toldo sobre la XQLGDG�
para HYLWDU la luz GLUHFWD del sol o la OOXYLD��
WHQJD�FXLGDGR�GH�TXH�HO�FDORU�GHO
condensador no se obstruya. 
�1R debe haber QLQJ~Q DQLPDO o planta TXH�
SXGLHUD verse afectada por una descarga 
GH�DLUH�FDOLHQWH��
�0DQWHQJD los HVSDFLRV LQGLFDGRV por la 

obstáculos. 
�1R FRORTXH obstáculos TXH pueden cau-
VDU�XQ�FRUWR�FLUFXLWR�GHO�DLUH�GH�GHVFDUJD�

1) Este HTXLSR debe tener polo a WLHUUD y se 
le debe LQVWDODU un IXVLEOH (breaker) de fu-
gas de FRUULHQWH con polo a WLHUUD� 6L la LQV-
WDODFLyQ del polo a WLHUUD no es perfecta se 
SXHGHQ�SURGXFLU�GHVFDUJDV�HOpFWULFDV��
2) 1R LQVWDOH el DLUH DFRQGLFLRQDdo en un lu-
gar en donde se pueda presentar una fuga 

-
rededor del DLUH DFRQGLFLRQDGR� se puede 
SUHVHQWDU�XQ�LQFHQGLR��
3) Instale la tubería de desagüe FRPR se 
LQGLFD en las LQVWUXFFLRQHV� 6L el desagüe no 
es SHUIHFWR� puede LQJUHVDU agua a la KDEL-
WDFLyQ�\�GDxDU�ORV�PXHEOHV�

6HOHFFLRQH�OD�PHMRU�XELFDFLyQ

6HOHFFLRQH�OD�PHMRU�XELFDFLyQ

8QLGDG�LQWHULRU

8QLGDG�H[WHULRU

,QVWDODFLyQ�GH�OD�XQLGDG�LQWHULRU

&XLGDGR

3UHFDXFLRQHV�GXUDQWH�OD�LQVWDODFLyQ

4

1
� 1R debe haber QLQJXQD fuente de calor o 
FRUULHQWH cerca del DLUH DFRQGLFLRQDGR� 1R�
debe haber QLQJ~Q obstáculo EORTXHDQGR�
OD�FLUFXODFLyQ�GHO�DLUH�
� Un lugar donde la FLUFXODFLyQ del DLUH en 
OD�KDELWDFLyQ�VHD�EXHQD�
� Un lugar donde el desagüe se puede ha-
FHU�IiFLOPHQWH��
� Un lugar donde se pueda HYLWDU IiFLOPHQ-
WH�HO�UXLGR��
� 1R LQVWDOH la XQLGDG cerca de la puerta. 

-
FKDV�GH�OD�SDUHG��FLHOR�UDVR��FHUFDV�\�RWURV�
obstáculos. 
� 1R debería haber QLQJXQD luz GLUHFWD�
del sol. 6L es LQHYLWDEOH� se debe WRPDU en 
cuenta HYLWDU la luz del sol se debe WRPDU�
en cuenta

3
� 6XMHWH la XQLGDG al DLUH OLEUH con un WRUQLOOR�
y tuerca de Ø 10 o 8 PP de IRUPD KRUL]RQ-
tal sobre un soporte UtJLGR de concreto o 
PRQWDMH�UtJLGR�

15cm o más

15cm o más

2.3m o más

15cm o más

60cm o más

30cm o más
30cm o más60

cm
 o

 m
ás

A

BD

Entrada de aire

Entrada
de aire

Salida de aire
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Accesorios

Instalación de la placa de instalación

NOTA: El montaje en la pared es fuerte y 

La unidad interna que usted compró puede 
ser como una de las siguientes. Instale la 
unidad externa según las medidas indica-
das en la tabla a continuación.

� Instale la placa de Instalación horizontal-
mente en las partes estructurales de la pa-
red con los espacios alrededor del lugar 
de instalación.

nota

Accesorios

5

1

Orificio de tubería
del refrigerante del
lado posterior
derecho ¶65Orificio de tubería

del refrigerante del
lado posterior
izquierdo ¶65

150mm o más al techo Contorno unidad interior

120mm o más
de la pared

120mm o más
a la pared

45

41

Modelos de 9000 Btu/h modelos (A:715, B:250, C:85,  D:88)

A

C D

B
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Instalación de la placa de instalación

NOTA:  Realice la instalación de la placa y 
perfore los agujeros en la pared de acuerdo 
con la estructura de la pared y los corres-
pondientes puntos de montaje de la placa 
de instalación. La placa de instalación que 
viene con el aire acondicionado es diferente 
entre los diferentes aparatos. 
(Medidas dadas en “mm.” a menos que 
se indique lo contrario) 

Orientación correcta de la placa de 
instalación

� Si la pared es de ladrillo, concreto o simi-
lares, perfore de 5 a 8 agujeros de 5 mm. 
de diámetro en la pared. Inserte el gancho 
de anclaje para los tornillos apropiados del 
montaje. � Determine las posiciones de los agujeros 

según el lado izquierdo y derecho de la pla-
ca de instalación. El agujero central se ob-
tiene al medir la distancia como se muestra 
en el diagrama anterior.

� Perfore el agujero de la placa de tuberías 
con una broca de copa de Ø 65 mm.

� Perfore el agujero para la tubería bien sea 
a la derecha o la izquierda y el agujero debe 
estar ligeramente inclinado hacia el lado ex-
terior.

��5HDOLFH�OD�LQVWDODFLyQ�GH�OD�SODFD�HQ�OD�
pared con entre cinco y ocho tornillos tipo 
triple “A”. 

2

1

2

3

3

6

Orificio de tubería
del refrigerante del
lado posterior
derecho ¶65

Orificio de tubería
del refrigerante del
lado posterior 
izquierdo ¶65

Contorno unidad interior
150mm o más al techo

120mm o más 
de la pared

120mm o más
de la pared

4545

41

12000Btu/h modelos(A:770, B:255, C:170,  D:95)

A

C D

B

Orificio de tubería
del refrigerante del 
lado posterior
derecho ¶65

Orificio de tubería
del refrigerante del
lado posterior
izquierdo ¶65

Contorno unidad interior

4545

36
.5

18000Btu/h modelos(A:940, B:275, C:110,  D:100)

A

C D

B

150mm o más al techo

120mm o más 
de la pared

120mm o más
de la pared

Exterior
Interior

Pared
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Ŗ�5K�JC[�WP�RTQDNGOC�ITCXG�EQP�GN�UWOKPKU-
VTQ�FG�GPGTIÈC��NQU�VÃEPKEQU�FGDGP�PGICTUG�
C�KPUVCNCT�GN�CKTG�CEQPFKEKQPCFQ�[�GZRNKECTNG�
CN�ENKGPVG�JCUVC�SWG�UG�TGUWGNXC�GN�RTQDNG-
OC�

1

Ŗ� 2CTC� SWG� GN� CKTG� CEQPFKEKQPCFQ� GLGEWVG�
GN�ECNGPVCFQT�GNÃEVTKEQ�CWZKNKCT��OCPVÃPICNQ�
CNGLCFQ�RQT�NQ�OGPQU���OGVTQ�FG�NQ�OCVGTKC-
NGU�EQODWUVKDNGU�O¶U�EGTECPQU�

5

Ŗ� 5GIWKT� GN� FKCITCOC� FG� EQPGZKÎP� GNÃEVTK-
EC� CFLWPVQ�� NQECNK\CFQ� GP� GN� RCPGN� FGN� NCU�
WPKFCFGU� GZVGTPC� G� KPVGTPC� RCTC� EQPGEVCT�
GN�ECDNGCFQ��

6

Ŗ�6QFQ�GN�ECDNGCFQ�FGDG�EWORNKT�EQP�NQU�EÎ-
FKIQU�GNÃEVTKEQU�PCEKQPCNGU�[� UG�FGDG�UGT�
KPUVCNCFQ�RQT�GNGEVTKEKUVCU�RTQHGUKQPCNGU�

7

Ŗ�7P�EKTEWKVQ�FG�FGTKXCEKÎP� KPFKXKFWCN�[�WP�
VQOCEQTTKGPVG�GZENWUKXQ�FGDGP�GUVCT�FKURQ-
PKDNGU�RCTC�GUVG�CKTG�CEQPFKEKQPCFQ��8ÃCUG�
NC� VCDNC�C�EQPVKPWCEKÎP�RCTC�XGT� NQU� VCOC-
ÌQU�UWIGTKFQU�FG�ECDNG�[�HWUKDNGU�

8

Ŗ� 
%CNKDTGU�FG�ECDNGU�FG� NQU�'UVCFQU�7PK-
FQU�RQT�UW�UKINC��#9)�

Ŗ�5G�FGDG�KPUVCNCT�GP�GN�EKTEWKVQ�GNÃEVTKEQ�GN�
RTQVGEVQT� EQPVTC� RKEQU�GNÃEVTKEQU� [� GN� KPVG-
TTWRVQT� FG� GPEGPFKFQ� EQP� WPC� ECRCEKFCF�
FG� ���� XGEGU� FGN�O¶ZKOQ�FG� EQTTKGPVG� FG�
NC�WPKFCF���
#UGIÕTGUG� SWG� GN� RQNQ� C� VKGTTC� GUVÃ� DKGP�
KPUVCNCFQ�GP�GN�CKTG�CEQPFKEKQPCFQ��

2

Ŗ�5G�FGDG�KPUVCNCT�GN�CKTG�CEQPFKEKQPCFQ�UG-
IÕP�NCU�TGIWNCEKQPGU�PCEKQPCNGU�FG�ECDNGC-
FQ�� 0Q� RQPIC� GP� HWPEKQPCOKGPVQ� UW� CKTG�
CEQPFKEKQPCFQ�GP�WPC�JCDKVCEKÎP�JÕOGFC��
EQOQ�WP�DCÌQ�Q�WP�EWCTVQ�FG�NCXCFQ��

3

5G�FGDG� KPEQTRQTCT�GP�GN�ECDNGCFQ�ſLQ�WP�
FKURQUKVKXQ� FG� FGUEQPGZKÎP� FG� VQFQU� NQU�
RQNQU�EQP�GURCEKQU�FG�RQT�NQ�OGPQU��OO�
GPVTG�GNNQU�[�SWG�VGPIC�WPC�HWIC�FG�EQTTKGP-
VG�SWG�RWGFC�UWRGTCT���O#��[�GN�FKURQUK-
VKXQ� FG� EQTTKGPVG� TGUKFWCN� 
RQT� UW� UKINC� GP�
KPINÃU��4%&��SWG�VGPIC�WPC�EQTTKGPVG�TGUK-
FWCN�FG�HWPEKQPCOKGPVQ�SWG�PQ�UQDTGRCUG�
��O#��UGIÕP�NCU�TGINCU�FG�ECDNGCFQ��

4

6QOG�GP�EWGPVC�NCU�TGIWNCEKQPGU�FG�UGIW-
TKFCF�GNÃEVTKEC�RCTC�NC�KPUVCNCEKÎP�KPKEKCN��

Instalación del cableado

Tamaños mínimos sugeridos de cable

%QPGEVG�GN�ECDNG�C�NC�WPKFCF�GZVGTKQT

 Amps del aparato     Tamaño del cable AWG
10
13
18
25
30
40

18
16
14
12
10
8

7
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 Los cables de conexión interior y exterior 
se pueden conectar sin retirar la parrilla 
frontal.

1

 Asegúrese que los números de los cables 
de la unidad externa y de los terminales 
sean los mismos de la unidad interna res-
pectivamente.

4

 Envuelva los cables que no estén conec-
tados con las terminales con cinta aislante, 
de modo que no toquen ningún componen-
te eléctrico. Asegure el cable del tablero de 
control con una abrazadera de cable.

5

 El tipo del cable eléctrico interno es 
H05VV-F ó H05V2V2-F. El cable eléctri-
co externo y el cable interconectado es 
H07RN-F.

2

Levante el panel de la unidad interna, retire 
la tapa de la caja de cableado, después de 

3

NOTA: 
 El tamaño de cable y la corriente del fu-

sible o del interruptor se determinan por 
medio de la corriente indicada en la placa 

-
nel lateral del aire acondicionado. Véase el 
nombre de la placa antes de seleccionar el 
cable, fusible e interruptor.
 El control del aire acondicionado está di-

señado con un fusible de protección bajo 
-

ciones del fusible están impresas en el ta-
blero de circuitos, como: T3, 15A/250VAC, 
T5A/250VAC, etc.

NOTA: Antes de realizar cualquier instala-

de aire acondicionado (sistema).

Conecte el cable a la unidad exterior

Conexión del tubo conector y el 
desagüe

Como conectar el cable 
de la unidad interna

 1. Coloque la manguera de desagüe en 
posición descendente. No instale la man-
guera de desagüe como se indica en las 
imágenes que indican una instalación mal 
hecha.

1

8

Incorrecto

El trazado de la manguera no
debe bloquear el flujo del agua.

No dejar que el extremo de
la manguera de drenaje

quede sumergido en el agua.

Tapa de la
caja eléctrica

Panel Frontal
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2
� Al conectar la extensión 
de la manguera de des-
agüe, recubra con ma-
terial aislante la parte de 
conexión de la manguera 
de desagüe con un tubo 
protector. No permita que 
la manguera de desagüe 
quede suelta.

Instalación de la unidad interior

Unidad Interior

Unidad Interior

Cuidado

�7HQJD cuidado de no dejar que la man-
guera de drenaje quede colgando. 
�(O recubrimiento con cinta aislante (vini-
lo) se debe hacer hasta la extensión de la 
manguera de desagüe de la unidad interna. 
�$VHJ~UHVH de que la manguera de des-
agüe se encuentre en el lado más bajo del 
amarre. Si está en la parte superior puede 
causar que la bandeja de desagüe se des-
borde dentro de la unidad. 
�1XQFD entrecruce ni entrelace el cable 
eléctrico con cualquier otro cableado.

Cuidado

�&RQHFWH primero la unidad interior en pri-
mer lugar, luego la unidad exterior. 
�1R permita que el tubo salga de la parte 
posterior de unidad interior.

9

&RQH[LyQ�GHO�WXER�FRQHFWRU�\�HO�
desagüe

1

� (QJDQFKH la unidad interior en la parte 
superior de la placa de instalación �(QJDQ-
che la unidad interior con el borde superior 
de la placa de instalación).
$VHJ~UHVH que los ganchos estén asenta-
dos correctamente en la instalación placa 
moviendo en la placa de instalación, mo-
YLpQGROD�KDFLD�OD�L]TXLHUGD�\�OD�GHUHFKD�

2

� Pase la tubería a través del agujero en 
la pared.

1

Correcto

Desplazar y unir con
cinta la manguera de
drenaje junto con la

tubería en la posición
que muestra la figura

siguiente.

Tapa de la
tubería izquierda

Tapa de la
tubería derecha

Tubería
posterior
izquierda

Tubería a 
la derecha

Tubería a la 
izquierda

Tubería
posterior
derecha

Unidad interior

Cable de
conexión

Caja de recepción

Espacio para
la tubería

Tubería de
conexión

Cinta para
envolver

Manguera
del drenaje

Gancho
Superior

Gancho
inferior
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Unidad Interior

Unidad Exterior

NOTA: La unión de desagüe varía ligera-
mente según los diferentes modelos de uni-
dad exterior.
Por el desagüe conjunto con el sello (Fig. 
A), primero coloque el sello en la unión de 
desagüe, a continuación, inserte la articula-
ción de drenaje en el agujero de la bandeja 
de base de la unidad exterior, gire 90º para 

�  Instalar las tuberías se puede hacer fá-
cilmente, levantando unidad interior con un 
material de acolchado entre las unidad in-
terior y la pared.
Retírelo el material acolchado después de 
terminar la instalación de tuberías.

3
�(VSHFLDOPHQWH en zonas con mucho vien-
to, instale el aire acondicionado de manera 
que pueda evitar el ingreso de viento. Si es 
necesario suspender la instalación, el so-
porte de instalación debe cumplir con los 
requisitos técnicos que hay en el diagrama 
de instalación. La pared para la instalación 
debe ser de ladrillo macizo, concreto o una 
construcción con la misma resistencia o se 
deben realizar acciones para reforzar y así 
evitar que se caiga el soporte.

 

�/D conexión entre el soporte y la pared, el 
soporte y el aire acondicionado debe ser 

Asegúrese de que nohaya ningún 
obstáculo que bloquea la emanación del aire.  

4

5� Presione la parte inferior izquierda y dere-
cha de la unidad contra la placa de instala-
ción hasta que los ganchos se acoplen con 
sus ranuras.

4

1
� Instale la unidad exterior sobre una base 
rígida para evitar incrementar el nivel de 
ruido y vibraciones.

 

�Determinar la dirección de salida de aire 
donde no se bloquee la salida del aire des-
cargado. 

�(Q el caso de que el sitio de instalación 
está expuesto a fuertes vientos, como por 
ejemplo en la costa, asegúrese de que el 
ventilador funcione correctamente, colo-
cando la unidad a lo largo de la pared o 
utilizando placas de panel protector. 

Precauciones de la instalación Externa Instalación de la unión de desagüe

3

10

Material de 
relleno

Fuerte 
viento

Incorrecto

Fuerte 
viento

Barrera 

Correcto

Sello
Conexión
del drenaje

Orificio de la bandeja
en la base de la
unidad exterior

(A)
(B)
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 Retire la tapa del tablero de control eléc-
-

nillo.
 Conecte los cables conectores a las  ter-

-
rrespondientes con los de los terminales de 
las unidades interior y exterior. 

Para instalar el desagüe conjunto como se 
muestra en la Fig. B, introduzca la unión de 

base de la unidad exterior hasta que quede 

Conecte el desagüe conjunto con una man-
guera de extensión de desagüe (compra-
da localmente), en el caso de que haya 
desagüe de agua desde la unidad exterior 
durante la función calefacción.

 Alínie las tuberías que se conectarán.

dedos, y luego apriétela con una llave in-
glesa y llave de torque como se muestra. 
 Un exceso de fuerza de torsión puede 

romper la tuerca según las condiciones de 
instalación.

Conexión del tubo refrigerante
Emboquillado

 Quite las tuercas cónicas que hay en la 
unidad interior y exterior, luego póngalas 
en  el tubo y ver que se hay completado 
la eliminación de rebabas y rosque el tubo.

dado con la medida que se muestra en la 
tabla a continuación.

1

1

1

1

Conecte el cable a la unidad exterior

11

Unidad Exterior

 Apriete suficientemente la rosca con los

Entubado de la
unidad interior

Tuerca
acampanada

Tubería

Oblicuo Aspereza Rebaba
O90

Barra

Tubo de Cobre
Manivela de
sujeción

Manivela

Barra"A
"

Tapa

Tornillo
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NOTA: La longitud del tubo de conexión 
-

prueba con base en la longitud del tubo de 
7.5m.

 Asegure el cable en el tablero de control 
con el sujetador del cable.
 Para evitar la entrada de agua, desde un 

enredo del cable de conexión, como se 
ilustra en el diagrama de instalación de las 
unidades interior y exterior.
 Aísle los cables no utilizados (conducto-

res) con cinta de PVC. Ubíquelos de modo 
que no toque ninguna parte eléctrica o me-
tálica.

 Para los modelos con refrigerante R407C, 
asegúrese que el refrigerante agregado en 
el aire acondicionado esté en forma líquida 
en todos los casos.
 Cuando cambie la ubicación del aire 

acondicionado a otro lugar, utilice la bomba 
de vacío para realizar la evacuación. 

 Apriete completamente las tuercas cóni-cas, A, B, C, D,conecte la manguera de la 
válvula de carga del múltiple a un puerto de 
carga de la válvula compacta en el lado de 
la tubería de gas.

 Se debe realizar una prueba de fugas de 
la unidad interna y tubería entre las unida-
des interna y externa y se deben evacuar 
para retirar cualquier material no conden-
sable y humedad del sistema.
  Compruebe que cada tubo (tanto de líqui-
dos como de gas) entre la unidad interior 
y exterior estén conectados correctamente 
y que se ha completado todo el cableado 
para la realización de la prueba de funcio-
namiento. 
 Longitud de la tubería y la cantidad de re-

frigerante:

Que hacer cuando se esté utilizando la 
bomba de vacío

2 2

1

1

Purga de aire y prueba de funcionamiento

Purga de aire y prueba de funcionamiento

Purga de aire

Cuidado

 Abrá el tallo de la válvula hasta que cho-
que contra el retenedor. No lo abra más.
 Apriete bien el tapón del tallo de la válvula 

con una llave inglesa o similar,
 Torque de sujeción del tapón del tallo de 

la válvula. Véase la tabla de torque.

12

Unidad Exterior

Tuerca
acampanada

Capuchón
Tapón

Cuerpo de
la válvula

Vástago de
la válvula

Unidad
exterior

Unidad
interior

Refrigerante

Válvula
reguladora

Tuerca
acampanada

Lado de gas
Lado de liquido

A C

D

B

Manómetro
Medidor de presión

-76cmHg

Manivela baja Manivela Alta
Manguera 
de carga

Manguera de carga

Bomba de
vacío

Válvula reguladora

válvula
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Cuidado

13

 Conecte la conexión de la manguera de 
carga la bomba de vacío.
 Abra la manija de “Baja” de la válvula del 

manómetro.
 Haga funcionar la bomba de vacío para 

evacuar. Después de iniciar la evacuación, 
-

pacta en el lado del tubo de gas y com-
pruebe que está entrando aire (El ruido de 
funcionamiento de la bomba de vacío cam-
bia y un tacómetro compuesto indica “0” en 
lugar de menos). 
 Después de que la evacuación se haya 

completado, cierre completamente la ma-
nija de baja (Lo) de la válvula del 
manómetro y                       detenga el funcionamiento  
de la bomba de vacío. 
 Realice la evacuación durante 15 minu-

tos o más y compruebe que el tacómetro 
compuesto indique-76cmHg (-1.0x105-Pa).

2

3

Utilice el detector de fugas para comprobar 

 Gire el tallo de la válvula B lleno de unos 
45º a la izquierda durante 6 ó 7 segundos 
después de que el gas que esté saliendo, a
continuación, apriete la tuerca cónica de 
nuevo. Asegúrese de que la presión mos-
trada en el indicador de presión sea un 
poco mayor que presión atmosférica.
 Retire la manguera de carga de la man-

guera de carga de baja presión.
 Abra completamente los tallos B y A de la 

válvula compacta.

3

Aplique agua y jabón o un detergente líqui-
do neutro en las conexiones de la unidad 
interior y exterior, con un cepillo suave para 
comprobar si hay fugas en los puntos de 
conexión de la tubería.

1

en las tuberías

2

 Realice la prueba de funcionamiento des-

de gas en las conexiones de los racores y 
la revisión de seguridad eléctrica. 
 Compruebe que todas las tuberías y el 

cableado se han conectado correctamente. 
 Compruebe que las válvulas de servicio 

del lado del gas y el líquido estén totalmen-
te abiertas.

tecla ENCENDER/APAGAR (ON/OFF) en 
control remoto para encender la unidad.

1
Prueba de funcionamiento

Que hacer cuando se esté utilizando la 
bomba de vacío

Purga de aire y prueba de funcionamiento

 Válvula de baja (Lo)   Válvula compac-
ta de alta (Hi) C y D son los extremos de la 
conexión de la unidad interior.

Punto de revisión
de la unidad interior D

B

C

APunto de revisión
de la unidad exterior

Tapa

la
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� Utilice la tecla FUNCIÓN (ESTADO) para seleccionar entre REFRIGERACIÓN, CALEFAC-
CIÓN, AUTOMÁTICO y VENTILADOR y para comprobar si todas las funciones se ejecutan 
bien.

remoto para encender la unidad. 

escuchar un chasquido.  
� Presione la tecla de control manual para seleccionar la función AUTOMÁTICO o VENTILA-
CIÓN; al hacerlo, la unidad funcionará en AUTOMÁTICO o ENFRIAR
��/D�RSHUDFLyQ�GH�SUXHED�GHEH�GXUDU�XQRV����PLQXWRV�
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